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име е за млади госпожи. То не 
постъпите при мене, то нЯма

^илингироб"

(Влугиня * =:’: 
отъ Октавъ Мирбо

Въ бюрото за слугини сЯди въ кресло една госпожа, а 
прЯдъ нея права и изпъчена стои слугиня. Госпожата е 
дошла отъ Фотенбло да търси слугиня. Тя е около петдесета 
годишна и на гледъ 
боржуазпя. Облечена 
костюмъ.

Слугинята е мършава и болнпчава, съ оловено сиво лице 
мизерия и гладъ. По при все туй, тя е симпатична и 

може да б/Кде красива при по добри условия за жи- 
въ желейната си черна блуза Чер-

принадлежи къмъ богата закоравяла 
е въ хубавъ тьменъ провинция.тенъ

( "Ст.
! Дарот„__

I ------- 2О.#Х>

ОТЪ 
даже 
вотъ Тя е много стройна 
на рокля нристЯга мършавата и снага, а бЯла шапчица кокет
ливо забодена назадъ, открива челото й съ свЯтло-руси 
драви коси.

СлЯдъ подробепъ, осюкрбителепъ и гнЯвснъ огледъ, гос
пожата най сетнЯ благоволи да заговори:

— Е, вие, какво? Слугиня ли
— Да, госпожо.
— Не приличате на слугиня. . . . Какъ се казвате?
— Жана ле Годекъ, госпожо.
Госпожата свл раменЯ.
— Жана! .... това 

прилича за слугини. Ако вие 
да се казвате Жана!

— Както обичате, госпожо.
Жана отпустна глава. . . Тя здраво се подпрЯ на ча

дъра си.
— Изправете си главата, — заповЯда госпожата, — 

дръжте се прилично. . . Ще продупчите килима съ чадъра 
си. . . ОгдЯ сте?

— Отъ Сенъ Брие. . . .
— Отъ Сепъ Брие! . . .
Госпожата направи една гримаса на отвръщение, /КглитЯ 

па устнитЯ и очитЯ й се сбърчиха, сЯкапгь я накараха да 
изпие чаша ускусъ.

Струя4' кя. 8—4.
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— Отъ Сенъ-Брие! — повтори тя. Значи, вие сте бре- 
тонка? Азъ не мога да търпя бретопкигЬ. . . . Ть сж-упо
рити и развалени.

— Азъ съмъ честна, госпожо,—възрази бедната Жана.
— Ама само вие твърдите. . . Но ще видймъ. . . На 

колко сте години?
— На двадесеть и шесть.

и шесть! Двадесеть и шесть?
Много млада се казахте. Изглеждате много

. . Безполезно е да ме лъжите. . . .
— Госпожо, азъ не ви лъжа. УвЬрявамъ ви, — азъ 

нЬмамъ по вече отъ двадесеть и шесть години, а изглеждамъ 
по стара, защото дълго болЬдувахъ. . . .

— А! вие сте боледували? . . . Каза грубо и насмеш
ливо госпожата. И сте боледували дълго? Пркдупреждавамъ 
ви, че макаръ работата у насъ и да не е трудна, по требва 
добре да се работи и меня ми е нуждна много здрава жена.

Искайки да заглади непредпазливигЬ си думи, Жана 
бързо възрази:

— 0, азъ се поправихъ вече. . . . азъ съвършено оз- 
дравяхъ. . . .

— Това е ваша работа Впрочемъ, да оставимъ 
туй. . . Ние мома ли сте или женена? Каква сге?

— Вдовица съмъ, госпожо.
— А! надевамъ се, обаче, че нЬмате деца?
Жана мълчеше, не отговаряше, но госпожата настояваше.
— Отговорете — де — пай сетне. . . Имате ли деца 

или не?
— Едно малко момиченце, — призна тя боязливо.
— Впдишь ли! само че азъ не искамъ никакви деца 

въ къщата си. . . . извика госпожата съ отвръщение и нер
вно махна съ рл;ка, сЬкашъ искаше да отпжде отегчителни 
мухи. Азъ не допущамъ по никакъвъ пачипъ деца въ къща
та си. ... Дк е дъщеря ви?

— При лелята на млжа ми.
— Каква е тя?
— Кръчмарка въ Руанъ.
— Много лошо занятие. . . . Пиянство и развратъ — 

прЬкрасенъ нримЬръ за млади момичета! Впрочемъ, туй не 
ме интересува. . . то е ваша работа. . . колко годишна е?

— На осемнадесети месеца, госпожо.
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пзъ джеба си една книга, въ която 
и мръсни атестати Съ тренеряща

! •

постлпште 
доведете и 
не появолявамъ.

че ако вие 
позволя да 

и гости 
не мога да ги търпя. . . Не, не и 

чужди. , . никакви скитници. . .

Госпожата бързо се извърна и подскочи отъ креслото, 
— тя сс възмути. . . и изкрЬщЬ:

— ДЬца! . . моля ви се! ДЬца. . . когато нЬмате да ги 
храните, даже не можете да ги държите при себе си! ТЬзи 
хора сж непоправими, нЬкакъвъ нрищЬвиченъ б'Ьсъ гп е об- 
хваналъ. .

Още по вече разгнЬвена и озлобена, госпожата се обър- 
къмъ разтрепераната отъ погледа й Жана:

— ЛрЬдупрЬждавамъ ви, — каза тя, като подчертаваше 
думитЬ, — още веднъжъ ви прЬдущгЬждавамъ, 

слугиня при мене, то азъ не ще ви 
дЪтето си. . . Въобще никакви отлъчки

. . Азъ 
не! Азъ не искамъ никакви 
никакви непознати хора! . . И безъ туй сега е много опас
но! . . Не, благодаримъ!

Безъ да гледа на туй, че началото даваше слаба надеж
да, бйдпата слугиня рЬши да попита пакъ:

— Въ такъвъ случай, госпожо, вие нали ще ми позво
лите попе еднъжъ въ годи пач а да навестя вамъ д Ьтето си?

— Не! . . .
Такъвъ б!;ше неумолимия отговоръ.
— Азъ не позволявам!» никакви отлъчки, — продължи 

госпожата. Такова е заведеното правило въ моя домъ и азъ 
нЬма да позволя никога да се наруши. . . . Азъ не за туй 
плащам!» на слугини, щото тТ» подъ нЪкакъвъ прЬдлогъ да 
навЬстявать дЬцата си, на скитат!» по разни вертепи. То би 
било много удобно за тЬхъ. . . не, за нищо въ свЬта! .... 
Имате ли свидетелства?

— Да, госпожо.
Слугинята извади 

бЬха завити пожълч-Ьли 
ржка, мълкозп» тя ги подаде на госпожата. ИослЬдняга съ 
крайчеца на пръстптЬ си като че ли се боеше да се не оца
па, разгърна едипъ отъ тЬхъ и взе да го чете гласно:

— „УдостовЬрявамъ, чс дЬвицага Ж Госпожата 
четенето и сс обърна съ грозепъ погледъ 

къмъ изплашената Жана, която се но вече и но вече сс сму
щаваше :

— ДЬвица? Тукъ пише „девицата“. Ето ти още едно 
ново, значи, вие не сте омъжена? Имате д1ггс. ... и не сте 
омжжена? . . що значи това?
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тонъ и

въ Алжиръе

имате още много

— молЪ- 
. . Вие мо-

— Извинете, госпожо. . . Азъ се омжжихъ прЪди три 
години, а този атестатъ е отпрЪди шеста. . . Вижте само. . .

— А. . . впрочемъ. . . това е ваша работа,—процЪди 
госпожата, продължавайки да чете атестата:

— пЧе девицата Жана ле Годекъ служи при мене три
надесета мЬсеца и азъ не мога да я упрекна въ нищо, от
носително нейната работа п честность“. ... Да, винаги се 
едно и сжщо. . . Атестати, които нищо не казватъ . . нищо 
не доказватъ. . . Това не дава никакви свЬдения, това. . . . 
Мога ли да направя справка у тази госпожа?

— Тя умрЪ. . . .
— УмрЪ? Тъй, да! разбира се, умрЬла. . . Вие имате 

атестатъ и то именно отъ лице, което ви го е дало и умрЬ- 
ло. . . Признайте, че това е доста странно! . . .

СЬка Фраза бЬше казана съ грубъ иропически 
съ твърд Е оскърбителна подозрителност!,.

Госпожата взе другь атестатъ.
— А зова лице? И то, вЬроятно, тъй сжщо е умрЬло. 

нали ?
— Не, госожо. . . госпожа Роберъ сега 

съ мжжа си — полкови и къ.
— Въ Алжиръ! извика госпожата. Разбира се. . . какъ 

мога азъ да направа справка въ Алжиръ?... Едни умрЬли... 
други отишле въ Алжиръ . . какъ да се справя? Сичко туй 
е необикновенно странно! . . .

— Но азъ имамъ и други атестати, госпожо, 
ше се бъдната Жана. Моля ви се, прочетете ги. 
жите да направите справка. . . .

— Да, да, азъ добрЬ виждамъ, че 
други атестати. ... и разбирамъ, че сте нромЬнили много 
мЬста. . . съвсЬмъ много. . . и на тази възраст ь,—това пи- 
какъ не ви ирЬнорлчва! Впрочемъ, дайте ми атсстатитЪ . . 
азъ ще ги прЪгледамъ; А сега. . . какво знаете да работите?

— Азъ разбирамъ всички домашни работи; зная да шия, 
да прислужвамъ на трапезата. . .

— ДобрЬ ли мрежите?
— Да, госпожо.
— УмЪете лп да развъждате домашни птици?
— Не, госпожо. . . това не е моя работа. . . .
— Ваша работа е,—каза строго госпожата. — да вър

шите това, което ви заповЪдатъ господарите. Вие, павЪрно, 
имате отвратителенъ характеръ. . . .
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— 0, не, госпожо. . . азъ съмъ много
— Разбира се. .

пе продума човЬкъ Впрочемъ . . 
прЬдупрЬдихъ, че работата не е 
се работи. V дома ставаме въ петь часа. . .

— И нрЬзъ зимата ли?
— II нрЬзъ зимата. . . да, разбира се. . . А защо пи

тате: „И нрЬзъ зимата ли?“ Его още единъ нескромень въ
проси! Слугинята у дома прЬмига стжлбата, гостната, каби
нета на господаря, спалнята, нали, разбира се всичкитЬ печ
ки. . . Готвачката мЬте прЬднята стая, коридорите, обедна
та. . . Азъ обръща мъ особено внимание на чистотата. . . . 
Азъ не искамъ да има въ клицата ми пито една прашинка. . . 
дръжките на вратитЬ требва да бвдатъ добре изчистени, 
мебелите — да лжщятъ. . . огледалата добре изтрити. . . у 
дома слугинята се грижи и за домашните птици.

— Но това азъ не умея, госпожо. . .
— Ще се пауните. . . Слугинята у дома пере п глади 

всички бЬли дрехи. . . само не колосва ризата на господаря. 
Тя и шие. . . Азъ не давамъ да се шие навънъ нищо, ос- 
вЬнъ моите дрехи. Слугинята прислушва въ обедната, пома
га на готвачката да прибира и мие садоветЬ. . . Азъ оби- 
чамъ порядъкъ, голЬмь порядъкъ. . . Честность и порядъкъ 
искамъ азъ. . . . особено честность! .... Разбира се, азъ 
държа вепчко подъ ключъ. . . Ако потреба н§що — питатъ 
ме. Азъ мразя разточителностьта . . . Какво пиете сутрипь?

— КаФС съ млЬко, госпожо.
— КаФе съ млЬко? Не ви ли е срамъ? Да, впе сички 

сте навикнали да пиете кяфс, а още п съ млЬко! По у дома 
го нЬма. Сутрпнь вие ще имате супа. . . Тя е полезна 

за стомаха. Какво ще кажете?
Жана нищо не каза. Но чувствуваше се, че прави уби- 

лис да заговори.
Най сетне тя заговори:
— Извинете госпожо. . . позволете да попптамъ какво 

давате на слугините да ппятъ?
— Шесгь литри си дра въ седмицата.
— Азъ не мбга да пия сидра, госпожо, — лЪкарьть 

забрани.
— А, я гледай ти! Докторътъ ви забран и лъ! какво да 

правя! Азъ се таки ще ви отпущаме щесть литри сидра. Ако
I

послушна. . . .
. . сички тъй казвате, а после да ви 

на въпроса. Азъ вече ви 
трудна, но трЪба добре да
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че-

искате вино, може да си купувате съ свой пари, — това е 
ваша работа. . . . Каква заплата искате?

Слугинята се смути, изгледа постилката, стЬпния ча
совник!», тавана: послЬ взе да върти нервно чадъра си, и пай- 
сетиЬ, продума нерешително;

— Четиредесеть лева на мЬсецъ.
— Четиредесеть лева? извика госпожата. Защо не ис

кахте десеть хиляди9 Вие еЬкашъ сте полудЬли. . . четире
десеть лева! Това е нечувано Но рапо плащахме петпадесеть 
и служаха по добрЬ. Четиредесеть лева! Че вие не умЬете 
даже кокошки да храните! Вие нищо не умЬете да работил Ъ! 
Азъ давамъ тридссеть лева и иамирамъ, че и гЬ сж много.... 
Вие у дома пЬ.ма за какво да харчите пари. Азъ не изис
квам!» отъ слугпнитЬ да бждатъ добрЬ облечени. Пране и гла
дене — безплатно. Ще ви давамъ храна. И то каква храна! 
Азъ сама разпрЬдЬлямъ иорциитЬ на слугинитЬ.

Жана сб още настояваше.
— Азъ врЬдъ, дЬто съмъ служила, получавахъ по 

тиредесеть лева на мЬсецъ. . .
Но госпожата се изправи. . . и сухо, злобно каза:
— СъвЬтвамъ ви да си идите. . . четиредесеть лева! .. 

Какво нахалство! Па ви атестатитЬ. . . атестатитЬ на ваши- 
тЬ покойници. . . маршъ въпъ! . .

Жана внимателно зави атестатитЬ и ги тури въ дже- 
ба си. ПослЬ съ боязливъ, дълбоко угорченъ гласъ помоли:

— Ако вие, госпожо, се съгласите да ми плащате по 
тридесета и петь лева, то азъ ще остана. . . .

— Ни една стотинка. . . Идете си! Идете въ Алжиръ 
при своята госпожа Робертъ. . . Вървете дгЬто искате. Тукъ 
такива скитници, като васъ гп има много. . . цгЬла сганъ. . . 
идете си!

Силно опечалена, Жана бавно се отправи къмъ вратата 
като предварително се поклони на госпожата и съдържател
ната. По очитЬ и силно свитптЬ й устни се виждаше, че тя 
6Ь готова да заплаче.

Останали сами, побеснялата госпожа извика:
— Ахъ! тЬзи слугини. . . каква язва сл; тЬ! Една чест

на не можешъ намери днесъ. . . . На .това съдържателната 
отговори съ тържествен но тлженъ и строгъ видъ:

— Азъ ви нрЯдупрЬдихъ, госпожо. ТЬ всичките сж ста
нали такива, — не искатъ нищо да работятъ, а искатъ да 
получаватъ стотини и хиляди. За сега азъ не мога да ви
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и само но

оралото — ори.
*«♦****♦

И става той. Очи разтрива, 
Омива се, колата впряга, 
На тЬхъ оралото качива 
И бързо къмъ полето бЬга. 
На пзтокъ слънцето засмЬно 
Приветливо надъ всичко грЬй 
И всичко в’ш,астье обаяно 
Му химнътъ па зората пей; — 
Природата безгрижно се любува — 
Едппъ салъ той вср'Ьдъ туй море 
Не види лнпцо и не чува,

Влече оралото — оре.

сВлачи-
Поема отъ П. Б.

Въ сънь дълбокъ заспалъ селякътъ, 
До него майка и д*Ьте;
На него т'Ь горките чакатъ, 
На него се надгЬятъ те.
Разсъмва се; в’дрезгавината, 
Гласътъ, що често е слушалъ, 
Му шепне тежко надъ главата, 
ПрЬкжсва му съпьтъ безъ жалъ: 
— „Стани, нощьта си вечъ отива, 
Стани и в’тъмни ощъ зори 
Иди на бедната си нива

Влачи оралото — ори“.

предложа по добра,—останалите сж още по лоши. Елате у- 
трЬ и азъ ще се постарая да ви намеря нЬкоя по добра. 
ВЬрвайге, госпожо, азъ много сжжелявамъ. . .

Въ туй време Жана ле Годекъ се върна въ съседната 
стая, дЬто другите чакаха реда си.

— Е, какъ е? питаха я всичките.
Ти мълчаливо отиде въ дъното на стая та и седна на 

скамейката. Отпуснала глава, скръстила ржцЬ, съ дълбока 
горЬсть на сжрдцето, тя стоеше мълчалива, унила 
зетЬ и нервно потреперваха.

ПрЬвелъ Хр. Калиновъ.
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Настава обЬдъ — жега страшна . . 
Надъ него слънцето пече, 
А но чело, по тЪло прашно 
Безспирно нотъ струи тече. 
И спира тон да си отдъхне 
Въ тежки полудпевенъ часъ, 
Но нЬма вЬтрецъ да полъхне ; 
Отъ нигд'Ь звукъ, отъ нигд’Ь гласъ. 
Поглождп сухото комаче 
И пакъ в’торба го прибере, 
ПрЬкръстп се и пакъ закраче, —

Влече оралото — оре.
I *

На западъ слънцето гаспЪе — 
На край е вече божи день.
А пъкъ орачъгь още не смТ.е 
Да спре трудътъ си пзмуренъ.
— „Впжъ птичката в’полето слЬзе 
И тъжната си пксень спргЬ, 
В’селото черадата влезе 
В’домй сп вепчко се прибира, 
А ти, селяко, продължавай, 
Капнали сплп събери, 
На никого се не надявай,

Влачи оралото — ори.
*

Нощь тъмна е. Рой тежки мисли 
Безъ сппръ в’глава* му се въртятъ; 
Не може нищо да пампелп 
За бждащето, за напрЬдъ. 
За лихви, данъци безппрни 
С'какво ще да отвърне той? 
За старини, за дни подирнп 
КждЬ ще найде той покой?
И пзпурепъ, разбптъ горчиво, 
Той ц4лъ въ пламъци гори, 
И шепне си полусънливо:

Влачи оралото — ори.
*
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5)в т&ииъ еостилкш^и.- 
* * * * Отъ Азфонсъ Доде,

Минава времето крилато, 
Минавать днптЬ безъ възвратъ, 
Минава пролЪть, есень, лЪто, 
А той павелъ безсияенъ вратъ 
Очаква дпптЬ за почивка, 
Очаква безъ ропотенъ гласъ, 
Безъ ропотъ, но и безъ усмивка, 
Безъ радость .... а пъкъ до тогасъ 
Влече безсмислено хомота. 
И безъ на мпгъ да се касите, 
Подъ гнета тежъкъ на живота, 

Влече оралото — оре.
*

Минава младость надъ брЬздитЬ, 
И ей смъртьга се вечъ вЬсти. 
ПрЬкланятъ бързо старпнпгЬ 
ПадеждптЬ пзгасватъ вси, 
А тон нехае; не проклина, 
Че цгЬлъ жпвотъ изгасна в’мракъ, 
Че всичко бърже тъй прЬмина, 
Че нищо се не връща пакъ. 
УмрЬ топ. II тгЬвга само 
За него гжстата горй 
Надъ греба му пошепва тихо:

— „Влачи оралото — орй“.

БЬше пладнЬ, кога се връщахъ отъ Нимъ сдинъ юлски 
день. Времето бЬше тежко, горЬщо. Додето ти очи виждатъ, 
п-кчьтъ се бЬлЬеше и съ пушека си между маслинени гради- 
дини при едно силно слънце въ ясносиния небосводъ не ос
тавяше нищо на спокойствие. НЬма сЬпчида, нЪма в^трецъ, 
само виждамъ, какъ трепти горещия въздухъ и слушамъ 
крЬсака на шурцитЪ — объркана и заглушителпа музика, 
която се чува само въ такова вр^мс — въ силния пекъ 
на слънцето. Като вървЬхъ цЬли два часа, безъ да срещна 
нЬкого, изведнъжъ- иргЬзъ праха на И/Ктя пр-Ьдъ мене се
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казаха нЬколко бЬлп к.кщи. Това бЬше пощенската станция, 
дЬто се пром'Ьнявать конетЬ—Сенъ-Венсенъ: петь-шесть сел
ски к.кши, едно водопойно корито безъ вода между нЬкол
ко изсъхнали смокинени дървета и най накрая—двЬ гостил
ници една срЬщо друга отъ двЬтЬ страни на пжтя.

Съседството на тия гостилници имаше нЬщо порази
телно. 0г-ь едната страна гледашъ нова постройка, въ която 
блика живогъ; всички врати отворени, пощенски кола спрЬ- 
ли отпрЬдъ, запъхтели коне, които се впрЬгагъ, шктници, 
слЬзли да пиятъ набързо на шктя, подъ кжсата сЬпка на 
стЬнитЬ; дворъ запълненъ отъ катъри, отъ кола; возачи, 
лЬгнали подъ сайвантитЬ да чакатъ да се захлади врЬмето. 
Вл;трЬ въ кръчмата — викове, псувни, удари съ юмруци по 
маситЬ, тракане на чаши, шумъ отъ билярдни топки, отъ 
отскачването на лимонадени запушалки; и надъ цЬлата тая 
врТ.ва — сдинъ радостепъ, ясенъ гласъ, който пЬеше тъй 
сплно, че стаилата на прозорцитЬ трепереха:

Прекрасна Марготона
Съсъ сребърна си стомна 
Отишла рано за вода 
По росната трЬва.

Напротивъ, отсрещната гостилница бЬше тиха и като 
че ли изоставена. ТрЬва до портата, капацитЬ на прозорци
тЬ счупени, на вратата клонче отъ веленоиглесто дърво 
съвсямъ увЬхнало, което виси, като старо шлемско перо, 
станалата на прага подпрЬпи съ камъпл отъ плтгя. Всичко 
6Ь тъй бЬдно, тъй за съжел Ьние, че бЬше наистина милости
ня да се отбисшь тамъ и да пиешъ една глътка.

Като влЬзохъ, азъ намЬрихъ дълга, пуста и печална за 
която ярката светлина отъ тритЬ голЪми прозорци 

безъ завеси правеше още по пусга и по-печална. НЬколко 
счупени маси, по които се търкяляха прашни чаши, пук- 
натъ билярдъ, желтъ мипдеръ, старт» тезгяхъ— спЬха тамъ 
въ тешка горещена. А мухи, мухи! — никога не бЬхъ виж- 
далъ -голкова: по потопа, загЬпепи на стъклата, въ чашигЬ, 
на купове . . . когато отворихъ вратата, тЬ забрамчаха и за- 
хвъркаха . . . сЬкашъ, че влизахъ въ кошаръ.

На дъното на залатл, до едпнъ прозорецъ, стоеше ед
на жена нрава срТ.що него и гледаше захласното навънъ. 
лЕй, гостиличарко“, извикахъ азъ два пл;ти. Тя се обърна 
полека и азъ видЬхъ едно грозно селско лице, набръчкано,
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никои .. . Косато ние бЯхме сами 
у пасъ разпрЯгаха и промЯняха конетЬ, 
ловцитЯ въ врЯме на ловъ за морски юр- 

дечки . .. кола цЯлата година . . . По оть както сж. се установили 
съсЯдитЯ отсрЯща, ние всичко изгубихме. Хората обичатъ 
да ходять тамъ по вече. У пасъ намиратъ, че всичко е пе
чално . . . Работата е, че к&щата ни не е много хубава.

въздъхна: — Ехъ, това е гостилница, да рЯ- 
като други гЬ? Всич-

напукапо, жслто, като пръсть. забрадено съ руси дантели, 
каквито ги посять бабитЯ у пасъ. При това, тя не бЯше 
стара, но оть кахьри бЯше съвсЯмъ посърнала.

— Какво желаете, ме попита тя, като изтриваше 
сълзснитЯ си очи.

— Да сЯдна малко и да пия нЯщо . ..
Тя ме погледна твърдя очудена и безъ да се 

дпе, като че ли не разбираше.
— Нема. пе е туй гостилница?
Жената

чемъ . . . Ами защо пе идете отсрЯща, 
ко е тамъ много по весело . . .

— Тука ми е по-прия 1110. Азь искамъ по добрЯ да по- 
сЯдпа тукъ. И безъ да чакамъ отговора й, азъ сЬднахъ прЯдъ 
една маса.

Като се увЯри, че азъ говоря сериозно, гостилничар- 
ката, съ видъ, който показваше, че е твърдЯ запята съ ра
бота, се раз шета, като отваряше чекмеджетата, размърдва- 
шс шишета, изтриваше чашитЯ, безпокоеше мухитЯ . . . Как
то изгледаше, прислугата на единъ пжтникъ била тукъ цЯ- 
ло събитие. НаврЯмени нещастната си улавяше главата, 

че по се надЯВаше да си свърши докрай работата.
Поел!» гя мина въ стаята и па дъното азъ я чухъ 

прЬбърква голЯм и ключове, да измъква съндъци, да рови въ 
пощовата за хлЯбъ, да вт вдъхва, да чисти отъ прахъ, 
мие съдове. II отъ врЯме на врЯме — една силна въздиш
ка, едно задушаващо ридание.

СлЯдъ четвьргъ часъ отъ това въртЯние насамъ ната- 
тъкъ азь имахъ прЯдъ себе си чиния съ сухо грозде, отдавна- 
шенъ хлЯбъ, якъ като камькъ, шише сь вино, кисело като 
оцетъ. „Заповядайте“, каза странното същество и се обърна 
на чеса да заеме мЯстото си прЯдъ прозореца.

Като пиехь, азъ се опитахъ да я позаприказвамъ.
— Не се отбивагь при васъ често потници, 

бЯдпо жено?
— Не, господине, 

въ туй мЬсто, 
тукъ обядваха



48 СТРУЯ

Азъ не съмъ красива и малкитЬ ми момиченца умряха . . . 
А пъкъ тямъ, напрогивъ, смЬхъ прЬзъ всЪко врЬме. Една 
арлезианка държи гостилницата насреща, една хубавица, съ 
дантели и съ три реда златни гердани около врата. Поща- 
джиятъ, който й е любовникъ, закарва тамь пощенските ко
ла, а заедно съ туй, тамь има цЬлъ купъ прЬ лъстиви моми
чета. За това й дохаждатъ много клиенти — всичките мла
дежи отъ околнитЪ села. Возачите заобикаляте, за да нами- 
натъ при нея. А пъкъ азъ стоя целия день самичка, безъ 
никого, да се топя и да сърпа

Тя казваше всичко това съ разсея нъ и равнодушенъ гласъ, 
съ лице облегнато на прозореца. Очевидно, имаше въ отсрещна 
та гостилница нещо, което я занимаваше много.

Изведнъжь отъ другата страна нашктя стана голЬмо дви
жение. Пощенската кола се движеше въ праха. Чуваха се плес
кания на камшикь, изсвирване на пощяджия, викания на изле
злите при врага момичета: „сбогом ь, сбогомъ“, и надъ всич
ко туй, страшчиятъ удЬвЬшенъ гласъ, който започна отново: 

Отишла рано за вода 
По росната трева.
Войници идватъ тоя часъ^
Единий казва съ веселъ гласъ: 
Любезна моя, добъръ день, 
0, колко мила си за менъ!

Отъ тоя гласъ гостилничар ката цЬла изтръпна и като 
се обърна къмь мене, каза съвсЬмъ ниско: — Чувате 
ли, това е моя мжжъ. Той пЬе добре, нали?“ Азъ я иоглед
на хь смаянъ. „Какъ, вашия млгжъ? Нема и той ходи тамь?“ 

Тогава тя, наранена отл> скърбь, съ печален ъ видъ и съ 
голЬма кротость, поде: „Какво искате, господине? МликетЬ 
са; таквизъ на, тЬ не обичатъ плача; а азъ, азъ плача вина
ги, отъ както умрЬха малкитЬ ми момиченца . . . После, мно
го е печална тая барака, за дЬто никога нема никого! . . . 
Тогава, когато му домъчнее много, бЬдниятъ ми Жозе хо
ди да пие насреща, а като има хубавъ гласъ, арлезиан- 
ката го кара да ггЬе . . . Сссс . . . ето че отново захваща“.

И треперящецъ, съ рлщЬ огпрЬдъ, съ едри сълзи, кои
то я правеха но грозна, тя -стоеше като въ екстазъ прЬдъ 
прозореца, за да слуша своя Жозе, какъ пЬе за арлезианката: 

Любезна моя, добъръ день, 
0, колко мила си за менъ ! . . .

ПрЬвелъ: М С.
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ВъздпшкпгЬ сп връщахъ азъ въ гърдитЬ, 
Въ сърдцето си ги пазЬхъ азъ отвредъ,

А вечерь ги полпвахъ съсъ сълзитЬ, 
Които ронфхъ зарадъ тебъ.

II т'Ь цв'Ьтя въ сърдцето ми стапйха, 
И цъфнаха, ти щомъ за меиъ пзгр'Ь,

Но тжжно пакъ, печално тЬ умряха, 
Кога за меиъ и ти умргЬ!

II.
На славейтЬ се азъ оплакахъ, 
И мойтЬ болки чуха тгЬ, 
Че мойтЪ 1гЬсни занемяха 
Въвъ твойто каменно сърдце! 
И вече славейгЬ ще п'Ьятъ, 
Какъ горка скърбь ме вечъ мори, 
Какъ, тазъ, що любЪхъ азъ пай-много, 
Тя най-иещастепъ ме стори

Студено б'Ь. До печка светло нажежена 
Седятъ баща и майка съ двЬтЬ сп дЬца, 
Що своптЬ невяни свЬжи лпцица 
Навели б'Ьха днесъ надъ книгата учена.

— „Така, бащата рече съ радости притаена: 
Трудътъ е най-доброто въ хорскигЬ сърдца; 
ЛЬнивецътъ сега е, знайте, безъ дръвца, 
Безъ хлЬбъ е даже той у хижпца срутена.

Той още не довършплъ своята поука, 
Дочу, че на вратата пЬкой плахо чука
II прати да отворятъ . . . Съ нсдоволепъ взоръ 

Впд'Ь 6’Ьднякъ (той, клетий, работа подпри)“. 
Съ една монета, съ двЬ-трп думп за укоръ 
„Ленивеца“ учтиво таткото патйрп.

а/1/ъсни % 
отъ Хр. Цанковъ,

(2и1иссстСор011-пе> 
отъ Бойчо Липовски
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Нашата литература сега яа сега е 
6'Ьдничка и количественио п качествепно, 
гага смисъль на думата, бихме могли да докажемъ, 
ме легература. Всичко, каквото имаме това съ наченки спо
лучливи вь туй или друго отношение, но сб пакъ наченки. 
Наша та лирература е въ бъдащето, а да заслужи тя това си 
име трГ.бва ц голЬмп усилия, упоритъ трудъ и развиване. 
Огъ всичко онова, каквото имаме за сега вь литературата 
(художествената), па и науката, може да се мисли и да се хра- 
пятъ надежди, че съ врЬме, при едно нормално развитие на 
тЬзи наченки ще изникне н1ицо по крупно, нЬщо такова, което 
ще забл ести вь реда на великитЬ идеи и творби и ще причисли па
шата национална групичкакъмъ народптЪ, които гордо оправ
давате съществуването си. Защото всЬки членъ на една гру
па, общество, щомъ не принася нЬщпчко къмъ общото бо- 
гатсвво, кое го служи за удовлетворяване на тЬзи или други 
подробности па обществото, бива нрЬслЬдванъ въ не култур
ните общества, нрЬзиранъ и третиранъ злЬ — въ но кул
турните Същото е и съ народ итй. Такива теории отдавна 
вече се разгласятъ. Тьрпятъ се само болнигЬ, недъгавитЬ, 
и то може би само за това, че смърта имъ е близка. Гор
ко на такъвъ народъ! . . А ние, българитк, още съвсЪмъ 
млади и пълни съ енергия, ще оправдаемъ ли тЪзи надеж
ди, това наше свободно съществувание, ще съумЬемъ ли да за
ета немъ съ гордость на поста си? Мъчно е паправо да се 
отговори на този въпросъ; нс е лесна работа да се отбули 
бъдащето Но все пакъ като се гледа и паблюлава потока 
оть горЬ, може до нЬкъдЪ да се посочи и направлението, и 
силата които топ ще вземе на равнището. А пашиятъ потокъ, 
нашата литература, по сегащнитЬ условна, които я окръ
жават ь и създаватъ, внушава гогЬми опасности у наблюда
теля. Ний нЬмаме врЪме на дълго да се распространяваме 
и да говоримь съ забикалки, което измъчва и нась и чита
теля, а ще пристъпимъ напрано.

Думата ни с за покровителството на литературата у наеъ, 
онова покровителство, което подъ хубава, благородна Фор-

■ вг» дим ера тира •и, нает».
* * Отъ Др. Др.
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ма, като отрова, отровя чакъ отъ кореня и пай хубавите и 
млади Фиданки, па п най стари джбове.

Отъ пЬколко години пасамъ, собствен но откакто г. 
Шишмановъ временно е напустналъ проФесорската катедра 
и е заелъ поста като министръ на народната просвета, по- 
кровптслствуването въ литературата се е преобърнало въ 
система, което пТ>що въ всЬки случай, не обещава нищо добро.

Покрови телството на литературата отъ горе води слЪдъ се
бе си главно двЬзлинп: първото зло се струпва върху самия га- 
лантъ, втората злина обема изобщо литературата и обществото. 
Никакви условия не могатъ да създавачъ таланта, гения, но 
отъ 'гЬзи или други условия зависи силата, направлението 
и влиянието (общественното) на таланта. Но не е верно, че 
лошите условия погубвали ужъ таланта. При лоши условия 
може да загине самъ носител а на този талантъ, обаче сами- 
ятъ талашъ по в'Ьрно се развива и укрепява предоставен!» 
самъ да си пребива шкть. Тукь, въ тази борба той, талан
та, получава своята индивидуалност!» и сила. Единъ Коль- 
цовъ, единъ Некрасовъ и илияда още гении и таланти си- 
горно не щ!»ха да сл; туй, което ги познаваме сега, при по 
„благоприятни* условия. Ако еждбата направеше Ботева 
нашъ съвремсппикъ, къкъвъ жалакъ партизанин!» би изл Ьзълт» 
отъ него-

Талаптътъ е божествснъ даръ, поетическо творчество 
— откровение, за което с»к открити всички тайни въ при
родата и човека. Поетътъ е пророкъ, за огненното слово па 
когото н*Ьма преграда. нЬма закони освЬнъ законите на не
говото откровение. Но когато такъвъ пророкъ срещне 
примерни похвали, почувствува на себе си пккоя щедра рж- 
ка, тъй често, безъ ясно да съзнава, се нрВгава подъ тази 
щедрость, изменя строгия изразъ на лицето си и прие
ма позата па опия изродени трубадури, за които еди на по- 
гледъ на владетел'!» се считал !» за най висока награда. За- 
щото, колкото човйкъ и да е силепъ и нсзависимъ духомъ, 
все пакт», той бива силно поласкан?» отъ нЬкоя услуга, осо- 
бепно ако тя излиза отъ нЬкоя висока персона. А постите, 
изобщо писателите, сж най податливи въ туй отношение, 
тъй като въ т’Ьхъ най силно е развито честолюбието. 
Те, естественно, • отъ благодарпость къмъ мецената, при слу
чая ще смсгчетъ Фразата си, ако тя е ди-пъ остра и може да 
засегне „щедростьта*, или пъкъ отъ кученце ще направягъ 
слонъ, само за да услужатъ и огодятъ па своя покровители.
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Такъвъ единъ ппсатель почва да се примЬнява къмъ вкусо
вете на своя благодЪтель, тъп като отътукъ произтичате двЪ 
блага: едното удовлетворява честолюбието му, а другото му да
ва възможность да заживЬе по разкошно. И силното, огнен- 
но слово на пророка — поеть отслабва, угасва, то слпцо ди
га шумъ, както празната бъчва въ баснята, подига подире 
си само прахъ и смЬхъ. За да не бждемь голославни, ний 
ще си позволимъ да приведемъ два примера отъ най близ
кото минало на пашата литература.

НЬщо преди три години отъ Фонда „Ив. Вазовъ“ (или 
(отъ Кн. Др. не помнимъ добре) се даваше хубава премия 
за най хубавото литературно ход произведение. Въ числото 
на конкурентите, както знаем ь, беше и А Страшимйровъ, 
съ повеетъга ек. „ Кржсгопжть“. Тази повесть, както ни о- 
бясни по подирь г. Д-ръ Кръсгевъ, члена огь комисията, не 
удовлетворявала исканията на ходож творчество (или на ко
мисията) Тя е била три пжти повръщана на автора й съ 
забележки, които сж накарали автора п три пжти да я ре
дактира (просто изменя тъй, както сс е щЬло на Д-ръ Кръ
стева). А. Страшимеровъ е негодувалъ—туй показваше по
лемиката на приятелите му противъ неумалимия критикъ— 
но все пакъ покорно е слЬдвалъ съветите на критика и 
видоизмени повЬетьта си тъп, както му продиктува Д-ръ 
Кръстевъ. А требва да помнимъ, че Ан. Страшимировъ не 
признава Д-ръ Кръстева за авторитетъ въ критиката. И 
ако не се даваше никаква премия А. С1рашимровъ, вЬрва- 
ме, не би си повърпалъ повЬетьта, да би и съзнавалъ, че 
критика е правъ.

Ето защо, нашите литературни Фондове съ премиране 
на нЬкакви си худож. творения заедно съ меценатството на 
министри, князе и пр, само обивагъ пашитЬ не заякнали още 
таланти. Да, и колкото сж тЬ? Въ облястьта на драмата у 
насъ има два признати таланта: А Страшимировъ и II. 10. 
Тодоровъ. Всеки отъ тЬзи писатели при внасятъ свое ин
дивидуално въ творенията си, което обстоятелство не дону- 
ща никакво сравнение.

Да, и по характера на творчеството тЬ сж крайно от
лични единъ отъ другъ

Впрочемъ, туй характерно различие между два талан
та, тази тЬхна индивидуалность твърде лесно се изпарява п 
обезличава отъ вьзможностьта на нккоя сгепендия, команди
ровка, назначение, повишение и пр. и пр. блага, каквито мо-
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гатъ да посл Ьдватъ огъ щедрата ржка на ,,добрия'4 „умния“ и 
,,благия“ покровитель. Зеръ неотдавна нашия младъ ноетъ К. 
Христовъ, слЬдъ една командировка и други милости носвЬти 
своето „Стълпотворение“ съ една твърдЬ съмнителна ода г-ну 
Шишманову, въ която го превъзнасяше до небеса за него
вия гений и заслуги. И поета не се излжга въ прозорли- 
востьта си! послЬдва командировката му въ Берлинъ.

Това сж Факти п Фактенца, за които може би не би 
струвало и да се говори, ако тЬ не засягаха други по широ
ки кржгове и по голЬми интереси; че нЬкой Кирилъ пишелъ 
оди на своя покровитель и свпрялъ само съ неговата гусла 
—това съвсЬмъ е неважно и съвсЬмъ малко ни интересува. 
Покровителството въ литературата не само ослабява, обезли
чава младитЬ и надеждни сили, но прави ги послушно орждие 
въ ржцЬгЬ на слаболюбци и властолюбив. то още поражда цЬля 
паплач 1> отъ бездарни паразити, които съ всевъзможни срЬд- . 
ства чрЬзъ литературата се силятъ да угодятъ на иросв)ъте- 
нипь покровители, за да се здобиятъ и тЬ съ нЬкое тлъсто 
мЬсгенце или съ яЬкоя командировка. И мнозина у насъ се
га пишатъ и мнозина сж получавали повишение и команди
ровки, било въ нашата столица, било въ чужбина. И лите
ратурата у насъ се прЬвръща постепенно въ срЬдство за обо
гатяване, като се низвежда самата литература до едно без
дарно скупище отъ всеможни книжлета, което възбужда са
мо чувство на гадливость и отвращение.

Туй е злото, за което съжеляваме. А туй зло обхващан само
то общество, защото едно общество безъ летература, е се едно 
че се е лиши ло огь втората сп половина. Литературата е огле
далото, идеалната страна на обществото, чрЬзъ която и съ по- 
мощьта на която то се развива и прогресира. Отнеме ли се на 
обществото да има своя литература, т. е. такава, която да 
обединява интереситЬ му, да го подбужда и възпламенява, — 
наредъ да върви съ него или като огненъ стълбъ да му 
стои пжтя — такова общество безъ такава литература е за
губено, то прЬстава да се развива и се поглъща изключи 
тел по отъ груби гЬ повседневни грижи. Но туй е било най- 
вЬрно срЬдство на всички ония, които сж имали да прЬ- 
слЬдвать нЬкакви сп политически цЬли, или да осжществя- 
ватъ династически или исторически задачи.

На кратко тЬзп сж лошитЬ послЬдици отъ покровител- 
ствуването въ литературата, а именно въ тави Форма, както 
тя се проявява въ наше врЪмс.
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Сънъ,

@тихс>пиоре/ние> 
отъ К. Хителолъ.

Надвесена надъ менъ, какъ близко е сърдцс ти 
До моето сърдце!. Какъ сладко ми звучи 
Пакъ твоя гласъ ... И огнено призпане св^тп 
Въвъ твоптЬ сладострастни, хубави очи.

КосптЬ ти пакъ падатъ — вълни отъ златна свила, 
Връзъ моето чело,‘дЪ скърбь по тебъ гори: 
Сълза да б.тЬстне само — и въздишка мила, 
Като въ просъница, душа ще посребри.

И шепнешъ ми: „една колиба ср*Ьдъ пустиня 
И твоето сърдце — щастлива бихъ съсъ тебъ“. 
И шепнешъ ми: „ела да бждемъ ний двамппа, 
ДоклЬ Богъ повели . . . съ една корица х.тЬбъ“.

Азъ сепвамъ се, азъ слпсвамъ се тогава, 
Да те прпгърна пскамъ трелетенъ и нЪмъ, 
Но . . . впждамъ вънка вече, мила, се здрачава ... 
И чувствувани» се пакъ спракъ, спракъ п самъ.

Дайте просторъ на личностьта, дайте пълна свобода 
па таланта своводно и по своему да се развива и вие ще 
имате здрави и могжщи труженци въ всичкитТ» области на 
просветата. Най голЬмиягь врагь на литературата е не бед- 
ностьта, а не свободата, ограниченията, партизанскигЬ вну
шения подъ Форма на нЬкакви милости и награди. По малко 
честолюбие, по-вече свобода и просторъ.
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<2>ъ проза. 
К. Тегмайеръ.

6 / и I (хол (Сорс/нке,

* * • * * отъ

* .*$
Розова градппа.
Ясенъ майски депь.
Но лазурното небе плава златно слънце и праща 

животворни лжчи къмъ земята. . . . Излеко полъхва тпхъ вЪт- 
рецъ, глади челото ми; поклаща главицпгЬ на розитЬ и съ въз
дишка замира негд^ къмъ хоризонта. Подъ розпт’Ь има ска
мейка образувана отъ нЪколко прпплетенп стебла на дръвчета. 
Азъ сЪдя на нея.

Розпт'Ь пздаватъ приятепъ, сладостепъ ароматъ.
Надъ глава ми птпчка кърши звучна пЪсепь.
Звучпптк акорди па п’Ьсепьта вибрпратъ струнптЬ 

на моето сърдце. . .
Шумолене ....
Въ трапдафиловата алемка, натруфена съ пурпурни 

рови, се показа девойка, по рам'Ьн'Ьт'Ь па която лазЬха разпле
тени златисти коси. . . .

Скръбния й погледъ, подобенъ на тоя на скърбя
щата Офелия, се промЬни. . .

Вятъра си играеше съ златистптЬ й кичури. . .
Усмивка зацарп по дЪвойкпнп коралови устни, ко

га ме видя. Тя бързаше къмъ менъ.
Азъ я позпахъ.
—Лаура! ... — извикахъ радостно.
Тя летеше къмъ менъ.
Природата спргЬ своето дпхане. СпргЬ и птиченцето 

звучната си пЪсень.
РозптЬ лгЬяха ароматъ въ въздуха.
—Лаура! — прострЪхъ ржцЪ.
—Казийпръ! . . -
Сърдцата се с.тЬха като въ едно.
Звънлива целувка екна всргЬдъ тишината 
Разбудихъ се . . Сънь е, сънь е. . .
Почнахъ да мисля.
СпоменптЪ се занизаха въ паметьта ми.
СълзптЬ затекоха по блФщнптЬ ми4 изпити бузи.
Ахъ, сънь е, сънь
Тя е далечъ отъ менъ.
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Ибсена.

<4

Ако има на свЬта, а особно въ германската или скан
динавската страна, психическа „цЬнность“, признавана отъ 
всички и затвърдена на здрава основа, то това е, разбира 
се, цЬнностьта на пскуството, красотата. Огъ тогава отъ какъ 
Гете и Шиллеръ сл; мечтали за естетическото възпитание 
на човешкия родь, отъ какъ Фихте е смЬталъ най-висшета 
ц'Ьль на човечеството замЬната на „вЬка на науката“ съ. „ве
ка на изкуството“, отъ какъ Шеллингъ провъзгласяваше, че 
изкуство!о открива тождеството на реалното и идеалното и 
дава к.поча къмъ световната тайна—и чакъ до близката до 
нает» епоха, когато Вагнеръ заявяваше, че „худижсственното 
произведение е жива представа на религията“ и че съвре
менния артистъ е приемникъ на жреца, вече повече се не съм
нявали въ туй, че „истенския постъ“, п действителния худож- 
никъ е пионеръ на идеала, пророкъ на висшия свЬтъ, вдъх- 
новенъ проводникъ на човечеството въ плгтя па прогреса“. 
У Ибсена тая вЬра рано се оказала въ значителна степепь 
расклатена. Още на младость той направилъ поста герой на 
своята „Комедия на любовьта“. Наистина, той въплощава въ 
Фалка идеалпетъ — интузиастъ, който, въ края па краищата, 
застава начело на младежьта, за да проповЬдватъ кръстоно- 
сенъ походъ противъ общественното лицемерие; но въ нача
лото на пиесата автора ни го изобрази лъ, като непостоянно 
и лекомислен но същество; н Ьщо по вече, въ развръската той 
ни показва героя си принуденъ да се откаже отг» ржката на 
Свангилда, — която той, обаче, обича огъ всичко сърдце, да 
се откаже за туй, че той не може по съвЯсть да п се закъл
не, че ще я люби всекога* тъй щото явява се съмнЬние въ 
дълбочината на тая натура и неволно се пита, ще стои ли 
много твърдо на своя постъ този „борецъ за идеалъ“. И 
съмненията на Ибсена относително висшата „мисия“ на ху
дожника все порасватъ. Както се струва, именно въ годипи- 
тЬ на старостьта му него особно прЬслЬдва тая проблема за 
цЬнностьта на пскуството. Въ послЬднитЬ си драми той пос
тоянно създава нови варианти огъ типа па художника; тия 
типове с»к: ту скулптура Липгстранда въ „Морската Жена“; 
ту гениалния скитникъ Ейлертъ Левборгъ вч» „Хедда Габлеръ“, 
ту мечтателя АлФредъ Аллмерсъ въ „Малкия Елфъ“, ту

Анри Лихтемберже *
* Ч: * за „Майсгдръ Со.тнесъ* озъ
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егоизмъ. Той направилъ
За да си оси гори худо- 

господство, топ сс старае да задуши наражда- 
той от- 

да проявятъ 
своите способности. Насърчавань отъ поклонницата си Гил- 
да, той отхранва тая рокова гордость до степень на бе-

стария Фолдалъ, въ „Хапсъ Боркманъ“. Но пай завършени 
портрети той е далъ въ„Строитель Солнеса“ и въ Ариолдъ 
Рубска изъ драмата: „Кога ний, мъртвите , се пробудимъ“. 
И у единия и у другия, Ибсенъ, изпъкнало изкарва на лице 
всичкия безсъзнателенъ егоизмъ живЬщъ въ душата на тия 
жреци на идеала.

Архитсктора Галвардъ Солнесъ е дЬте на творенията си, 
пикочплъ както благодарение на личните си достойнства, тъй 
и благодарание на тайнствената, внушаваща почти страхъ па- 
мЬса на щастливия случай — надаренъ е съ дързъкъ умъ и 
се явява могжщъ творчески гений. Той се е освободилъ отъ 
завещаните минали вярвания, отказалъ се е отъ традици
онната вЬра, отрекалъ се е отъ религията на см ирепиете и 
самопожертвованието. Той се е рЬшплъ да не строи повече 
тъй добре се чунствувашъ, кждето е радостно да се живее, 
ъркви за Бога, а да строи само жилища, за хората, „свЬ- 
тли жилища, кждЬто баща, майка. дЬца прЬкарватъ 
слгществувапето си въ радостна увЬрепость, че действи
телно добрЪ е да се живее на свЬта, а особен но да се при
надлежи единъ на другъ . . и въ дребното, и въ голЬмото“. 
Но той се не— до вол и съ градежа па обикновения къщя, сми
рени жилища, въ които хората бп намирали прибЬжище за 
оскъдните си мечти, за просташкото си дребно благополучие; 
той иска да построи до тия хорски огнища кула, висока кула, 
символъ па безкрайния стремежъ на човечеството къмъ все 
по високъ и по високъ идеалъ, къмъ все по-прЬкрасно и по 
благородно съществувание. Той, като Хансъ Росмсра, иска 
да види човечеството и деятелно и щастливо, стремящо се 
и къмъ красотата, и къмъ паслаждението, и къмъ истината, 
и къмъ щастието.

Но Солнесъ не обладаванисвърхчовЬшки гений, ни, главно, 
благородно самоотречение, които съ необходими за осъществя
ването на тоя идеалъ. Като се освободилъ отъ веригите на 
положителната религия, той станалъ плВнпкъ на собственната 
си индивидуалност!», па своя властенъ темпераментъ, на сво- 
я художпичсски и творчески егоизмъ. Той направилъ отъ 
свойто азъ центъръ на вселенната.
жественното 
ващитЬ се таланти, експлоатира ги за своя полза; 
казва да даде случай на младите художници
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зумие. Солнесъ се показалъ на младата ентузиастка велико
лепно въплощение на победоносния гений, всемогъщъ евър- 
човЬкъ, незнаващъ ни срахъ, ни зависть, способенъ да осъ
ществи най-дръскитЬ си мечти. И той за всЬка цена (ка
каото и да стане) иска да бъде подобенъ на идеалния об- 
раяъ, зародилъ се въ пламенния, трескъвъ Гилдинъ мозъкъ: 
въ оная възрасть, когато простите смъртни мъдро задър- 
жатъ честолюбието си и охотно се съгласяват!» да дадатъ 
место до себе си и на подраставащата младежи, Солнесъ се 
стреми да бъде Еогъ, да замине съ гиганско усилпе всичко, 
що той е създал ъ до тоя моменгъ. Сега нему е малко да 
строи кули; отъ любоьь къмь Гилда той иска да издигне, 
Фантастиченъ замъкъ, гордо изправенъ на висока планина, 
надъ която би се възвишавала главокружител на кула отъ 
д!то свободно и на широко би се откривалъ погледъ на 
всички страни, и би могло да се гледа изодгорЬ на тия, 
които строятъ църкви, ц на тия, що строятъ жилища за 
хората. Той се нахвърля върху предприятията, прЬвъзхо- 
дящи човешките сили, и въ всеки случай далечъ надми
наващи неговата сила на власть. За да угоди на Гилда той 
се опитва „да изпълни невъзможното“: топ, който е изло- 
жепъ на главокруженпе, иска прЪдъ нейните очи да се по
качи на скелята на своята нова къща и да тури венецъ па 
върха на кулата, но главокружението го завладва; той пада 
и се разбива у земята. И това падане се явява до извест
на степень видимъ символъ на неговото нравствено разру
шение, на неговия дълбокъ вътрЬшенъ упадъкъ. Завладелия 
го духъ на гордостьта и игоизма като че ли изсушилъ и 
обезнлодилъ неговия гений. Неговите търсения на Фантастич
ното, необикновенното, „невъзможното“ се явяватъ —болЬз- 
зненъ сиптомъ. Въ дълбочината на душата си Солнесъ се 
съмнява въ себе си, Той се бои отъ „младежьта, която е го
това да потрона на неговата порта ... и да свърши съ 
великия строитель Солнесъ“; той се бои да бъде „изхвър
лян!» задъ преградата“, да бъде на реда си „съсиианъ“ 
отъ новото поколение, както той нЬкога си „съсипалъ“ 
своя учитель, стария Бровикъ. Въ същности, у него има 
смъртно предчувствие, че той започна да се спуска по на
клонена плоскосгь. И тъй, смъртьта е била къмъ него мило
стива: внезапна!а катастрофа, която му разбила главата, го 
избавила отъ страданията на неизбежното падание, съ кое
то не могло да се помири неговото „желание па могъщество“.
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Искуство и наука.
отъ В, Г. Вчълински.

Искуство и наука не са едно и сащо нещо, но разли
ката но между имъ не е въ съдържанието, а само въ начи
на, но кой ю се обработва дадено съдържание. Фплософътъ 
говори съ силогизми, поетътъ съ образи и картини, а пъкъ 
и двамата казватъ едно и сащо. Политико-економътъ, въо- 
рАженъ съ статистически числа, доказва, дЬйствувайки на 
ума на сЬоигЪ читатели и слушатели, че положението на 
еди-кой си класъ въ обществото се е много подобрило или 
много влошило вследствие на такива и такива причини. 
Поетътъ, въорАженъ съ живото и свЬтло изображение на 
дЬйстви телностьта, показва въ в'Ьрна картина, дЬйствувайки 
на Фантазията на своите читатели, че положението на извЬс- 
тспъ класъ въ обществото наистина много се е подобрило 
или влошпло отъ такива и такива причини. Единиятъ доказ
ва, другия показва, и двамата уб1ъждаватъ, само че единиягъ 
съ логически доводи, другпятъ — съ картини. Ала първия 
слушатъ и разбирать малцина, другия — всички. Най-висо
кия тъ и най-свещенъ интересъ на обществото е неговото 
собствено благосъстояние, еднакво простряно на всЬки отъ 
негови гЬ членове. Патьтъ къмъ това благосъстояние е съз
нанието, а съзнанието на искуството може да спомогне мно
го на науката. Тукъ и науката, и искуството сж еднакво 
необходими и пито науката може да замени искуството, пи
то искуството — науката.

Самата дума „ наука ** у насъ невЬрно изражава заклю
ченото въ нея понятие. Нашиятъ простъ народъ поправилно 
употребява тая дума, казвайки за момченцето, което е даде
но да се учи на обущарство: „то е дадено на наука“. Оно
ва, което се нарича зехепНа, зехеисе, АУхззепсЬаГЬ у насъ би 
требвало да са нарича не наука, а знание. Науката нищо 
не учи, къмъ нищо не приучва, тя дава знание за законите 
по които САществува всичко САществуваще; голЬмото разли
чие въ еднородните предмети тя при вожда въ идеално един
ство. Искуството има повече практическо значение: то е по- 
скоро способность, таланти, у.юъние нЬщо да се направи, от- 
колкото знание за нещо. Има два вида искузтва: творчески 
и технически. Хората получавагъ деятелната, производител
на способность на първите искуства, като дарба отъ нрпро-
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дата; учението и трудътъ развиватъ тая дарба, но самата 
дарба не се дава ономува. комуто не е дадена отъ природа
та. Техническите искуства се даватъ на хората отъ науката 
въ оная смисъль. въ която разбира простиятъ народъ тая 
дума,—въ смисъль на практическо учение, изучване,—навикъ. 
11 творческите искуства иматъ своя техническа страна, която 
е достъп ва и па бездарните хора: могатъ да се научатъ да 
пишатъ леки и гладки стикове, да разбиратъ ноти и криво- 
лЪво да ги свирятъ, да рисувате копия отъ оригинали и т. 
н., но съ учение и рутина не могатъ етапа поети, музиканти 
или живописци. Всичко, що съществува, съществува, възъ 
основа на неизменни и разумни закони п затова се намира 
нодъ властьта на науката (знанието); следователно, и искус
твото се намира нодъ властьта на науката, но само като 
прЬдметъ на знанието, а съвсемъ не като предметъ за обу
чение, т. е. майсторство, което може да се изучи чрЬзъ нау
ка. Хората изучнатъ искуствата—това е вЬрно, особно оппя, 
въ които техническата страна преимуществено е важна и 
трудна; ала тукъ учението е особенъ видъ — учение праг- 
тическо, а не теоритическо, учение не по книга, а по наг
ледно показание на майстора. Такива съ и всички техниче
ски искуства, всички занаяти. Напишете най ясното, най- 
обяснителното ръководство по искуството и обущарството,— 
най-разбраниятъ и способен'!» човЪкъ между петдесетина души 
въ сто години нЬма да се научи по вашата книга да шие 
тъй хубаво, както би се научилъ въ пЬколко месеца при до- 
бъръ майсторь, като му показва нагледно, и съ упражнение 
и навикъ. Въ също такова отношение се намира науката 
къмъ искуството. Другъ естетики- кри тикъ съди по-добре отъ 
художника за произведението на същия гоя художпикъ, ала 
самъ той не е въ състояние да създаде нищо. Въ областьта 
на искуството учениятъ знае, художникътъ умтье.

Искуството преди всичко требва да бъде искуство, а 
после вече може да бъде изразъ на духа и направлението 
на обществото въ известна епоха. Съ каквито прекрасни 
мисли и да е изпълнено едно стихотворение, ковкото и сил
но то да се отзовава на съвременните въпроси, но ако въ 
него нЬма поезия, въ него не може да има пито прекрасни 
мисли, и никакви въпроси, и всичко, което може да се за- 
бележи въ него, то е само едно прекрасно намерение, зле из
пълнено. Когато въ романа или повестьта нЬма образи и лица, 
нЬма характери, нЬма пищо типично, — колкото верно и
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старателно да бъде копирано отъ природата всичко що се 
разказва въ него; читательтъ нЪма да намЪри тукъ никаква 
естественость, нЬма да найде нищо вЬрно отбЬлЬзано, ловко 
схванато. Лицата ще сс размЬсватъ помежду си прЬдъ него
ви тЬ очи: въ разказа той ще види една бъркотия отъ непо- 
пягнп произшествия. Невъзможно е безнаказано да сс нару- 
шатъ закон ит-Ь па искуството. Да копирани» вЬрно природа
та, не стига да умЬешъ да пишешъ, т. е. да владЬешъ ис- 
куството на писеца или писаря; трЬбва да умЬешъ да пре
карани» явленията на дЬйствителностьта пр1>зъ своята Фан
тазия, да имъ дадени» новъ животъ. Добре и вЬрно изложе
ното слЬдствепо дТ.ло, което има романенъ интересъ, не е 
романъ, и може да служи само за материалъ на романа, т. 
е. да даде поводъ на поета да напише романъ. Но за това 
той требва, да проникне мислено въ вътрешната същность 
на делото, да отгатне тайните душевни побужденпя, конто 
съ накарали тие лица да действувать така, да схване оная 
точка отъ делото, която е центръ на кръга на тие събития, 
дава имъ смисъла на нещо отдЬлно, пълно, цЬло, заключено 
само въ себе си. А това може да направи само поетътъ. 
Та нима е леейо да се изпише вЪрно портретътъ на нЪкой 
човЬкъ? Другъ цЬлъ вЬкъ се упражнява въ тоя видъ жпво- 
пись, и все не може да изрисува познатото нему лице тъй, 
щото и другите да познаятъ чий е тоя портретъ. Да уме
еш ъ да изрисувани» вЬрно портретъ е вече особенъ видъ та
ланта, но съ това не се свършва всичко. Обикновеният!» жи
вописец!» е направилъ доста сходенъ портрета на вашия 
познатъ; приликата пс се подхвърля ни на наймалко съм
нение въ тоя емпсъль, че вие не можете да не познаете 
изведпъжъ чий е тоя портретъ, а все пакъ нЬкакъ сте не
доволни отъ него—струва ви се, като че той и прилича, и 
не прилича на оригинала. Но нека отъ него снеме портретъ 
Ти ри новь или Брюловъ, и вамъ ще ви сс стори, че огле
далото не толкова в*Ърно повтаря образа на вашия познатъ, 
както тоя портретъ, защотс това ще бъде вече не само пор
третъ, но и художествено произведение, въ което е схваната 
не само външната прилика, а и цялата душа на оригинала. 
И тъй, да изображава вЬрно съ дЬйствителностьта може само 
талантътъ, колкото и да е нищожно произведението въ дру
ги отношения, но колкото повече то поразява съ своята вЬр- 
пость съ природата, толкова по-несъмненъ е талантътъ на 
неговия авторъ. Че не всичко трЬбва да свършва съ вЬр-



*

62 С Т Р У я

I

4I

ность съ природата, особено въ поезията,—това е другъ въ- 
просъ. Въ живописьта, споредъ свойството и слщностьта на 
тона искуство, само умението вЬрно да рисувашъ отъ нату
ра може да служи често ва признакъ на необикновенъ та- 
лантъ. Въ поезията това съвсЬмъ не е тъй: не можеш ь ли 
да пишешъ вгЬрно сь природата, не можеш ь да блдепгь по- 
етъ ала и само това умЬние е слицо малко, за да бадешъ 
пое'1*ъ, поне забЬлЬжителенъ. Обикновено казватъ, че варното 
рисуване отъ природата на ужасни пЬща (напр. убийство, 
смъртно наказание и т. н.), безъ мисъль и художественостъ, 
възбужда отвращение, а не наслада. Това е повече отъ нес
праведливо, това е лъжа. Убийството или смъртното наказа
ние е такова нЬщо, което само по себе си не може да дока
ра наслада, и въ произведенията на великия поетъ, читате- 
льтъ се наслаждава не отъ убийството, не отъ смъртното 
наказание, а отъ майсторството, съ което това или онова е 
изобразено отъ поета, следователно, тая наслада е естети
ческа, а не психологическа, смЬсена съ неволевъ ужасъ и 
отвращение, когато пъкъ картината на възвишение подвпгь 
или щастието на любовьта доставя посложна наслада, и за
това по-пълна и толкова естетическа, колкото и психологи
ческа. Но човЬкъ безъ талаптъ никога не може вЬрно да 
изобрази убийството или смъртното наказание, макари той 
и хиляди плти да е ималъ случай да изучи тоя прЬдметъ 
въ дЬйстьитслпоеть; всичко, което може той да направи, — 
то е повече или по-малко едно вЬрно негово описание, но 
никога пЬма той да прЬдсгави вЬрно неговата картина. Не
говото описание може да възбужда голЬмо любопитство, ала 
не наслада. Ако пъкъ, безъ да има талантъ, той се впустпе 
да опише картината на 'такова събитие, тя винаги ще произ
вежда само едно отвращение, ала не защото е описана вЬр
но съ природата, а по противоположна причина, защото ме
лодрамата не е драматическа картина, теа!ралниять СФектъ 
не е изразъ на чувство.

Но, признавайки напълно, че искуството прЬди всичко 
трЬбва да бжде искуство, ние при все това мпелимъ, че ми- 
съльта за пЬкакво чисто, нрЬФПнено искуство, което да жи- 
вЬе въ собствената си обласгь, което да нЬма нищо общо 
съ другигЬ страни на живота, е мисъль отвлечена, мечта
телна. Такова искуство никога и никадЬ не е имало. Безъ 
всЬкакво съмпЬние, животътъ се дЬли и подразделя на много 
страни, които иматъ своя самостоятелность: ала тие страни
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се сливатъ една съ друга въ живи образи и помежду имъ 
нЬма рЬзка чърта, която да ги раздЬли. Както и да раздро
бявате живота, той все си е едпнъ и нераздЬленъ. Казватъ 
за науката трЬбва умъ и разсждъкъ, за творчеството — Фан
тазия, и мислятъ, че съ това работата е свършена както 
тргЬбва, и току я дайте въ архивата. Ами за искуството не 
трЬбва ли умъ и разсждъкъ? Ами учениятъ нима може да 
мине беяъ въображение? Не е вЬрно ВЬрно е, че въ искус
твото Фантазията играе най-дйятелната и първенствующа 
ролъ, а въ науката—умътъ и разсъдъкътъ. Има, разбира се, 
поетични произведения, въ които нищо друго се не вижда, 
освЪпь само блЬстяща Фантазия; ала това съвс'Ьмъ не е об
що правило за художествен итЬ произведения. Въ творенията 
на Шскспира не знаешъ на кое по напрЬдъ да се очудвашъ 
— на богатството ли на творческа Фантазия, или на богат
ството па всеобемлящия умъ. Има нЬкои видове ученость, 
които не само че нЬматъ нужда отъ Фантазия, но въ които 
тая способпость би могла само да имъ повреди; ала това ни
как ъ не може да се каже за ученостьта изобщо Искуството 
е възпроизвеждане на действителност ьта, повторенъ, сЬкашъ 
отново създаденъ свЪтъ; може ли то да бъде нЬкаква уеди
нена, изолирана отъ всички чужди нему влияния дЬятелность? 
Може ли поетътъ да се не отрази въ своето произведение 
като човЬкъ, като характеръ, като натура, съ една дума ка
то личность? Разбира се—не, защото и самата способпость 
да изображавашъ явленията на дЬйствителностьга безъ всЬ- 
ко отношение къмъ самия себе е все пакъ изразъ на нату
рата на поета.

Си. Ученическа Искра“ Год. I, кн. 1. — София.
Между многото книжлета и списания, насъ ни обръща 

вниманието новото ученическо списание. „Ученическа Искра“, 
което, трЬбва да го кажемъ, е съвссмъ ново явление въ па
шата книжнина, па и въ нашия обществснъ животъ. Таки
ва едни явления, като споменатото, не всЬкога могатъ да 
си пробиять пжть и да завирЬягъ даже въ общества съ мно
го по-високъ културеиъ уровенъ. Но туй що е другадЬ не
мислимо или трудно осъществимо, у насъ е най-лека работа.
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Какво с подбудило издаването па едно ученическо списание и 
кои слг цклитЬ и задачигЬ иа самото списание — ясно се 
указва въ предговора на споменатото сп. „Главната цЬль па 
„У. Искра“ ще бжде възпитателна“ — четемъ па петата стра
ница. Тази възпитателна цЬль ще се състои не въ насаж
дане па нЪкакви морални принципи въ ученическите глави 
. . . цЬльта е друга: „да поощряваме, да оформяваме и въз
питаваме добрите духовни качества у учениците“. ЦЬль и за
дача, как го виждате трудничка, по високо благородна и по
хвална. Но тукъ вече неволно се питаме коислтЪзи възпита
тели, които се нагърбяватъ съ тази мжчпа задача, да долавятъ 
и оФормяватъ добрите зачатки у подрасващето поколение, на 
което възлагатъ толкова розови надежди и самиятъ развой 
на което внушава 'толкова опасения и грижи? Кой е този 
възпитателепъ комптетъ, който монополизира правото да раз
бира и скжпп интересите на нашето ученичество и да ми
лее за неговата сждба? Ние, наистина, не срещнахме имена, 
обаче, отъ предговора и всичко останало, що принадлежи на 
редакционния комптетъ, може точно да се опрЬдЬли като 
какви хора сл; тЬзп волни ошктвачи на ученичеството пи. 
Това сл очевидно нЬкакви си надути момчетии, които ни 
ка;гЬ не забравятъ главниятъ Факторъ „обществените отно
шения“ и които, види се, страхувайки се отъ собственната 
си некомпетептность, не са; благоволили да се открпягъ на 
обществото, на онова общество, чиито дЬца се нагърбяватъ да 
възпитаватъ и упжтватъ. Ние съвсЬмь нЬмаме желание подро
бно да се спираме върху излЬзлата първа книжка отъ сп., ко
ято напълно стои въ еднакъвъ уровенъ съ редакционния ко- 
митетъ, умствената босота на когото личи още отъ първите 
редове на предговора. Ние въ случаятъ, за да не бждемъ 
съвсЪмъ голословия, ще укажемъ само на пЬкои места, кои
то отлично характеризирате не само умствен ното мирогле
дите (ако лакова се до пусти е) и симпатии, а и ходожестве- 
ното разбиране и естетическия вкусъ у въпросния комптетъ. 
ТЬзп господа възпитатели съветвате, напримЬръ, пашите 
деца, да четатъ и усвояватъ Горки, Ибсена и други 
кориФеи на съвременната европейска литература, за 
още никаде нЬма дв*Ь опрЬдЬлени мнЬния, а хиляди, 
най противоречиви. Очевидно, тЬзи хора сж на 
ОсвЬнъ това, почти всичките, предимно Горки и 
сж хара съ мощни духове, но духове неуравновесени, духо
ве на разрушението, на отрицанието, безъ да сж имали ге-
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ниалниятъ похватъ да създадътъ на местото па разру
шеното нЬщо хармонично, н'Ьщо такова, което да задоволява 
човЬнпситЬ ламтежп. А съ духъ на отрицание и разру
шение не могатъ да се гонятъ нккакви си възпитател
ни цели.

А за естетическия вкусъ на ред. комптетъ може да се 
но редицата писатели и поети, които той пркпоржч- 

талантливите ни ученици, за да се поучатъ да пп- 
шатъ съдържателни стихове. Такива поети, очевидно свети- 
ла за редакцията, сж Надсонъ, когото въ Русия никой мп- 
слящъ човЬкъ не чете, освЬнъ вЬтърничевитЬ институтии. 
Подир ь идатъ Хайпе, Байронъ. Защо се прЬпоржчвать Хап
не, Байронъ— тЬзи универсални ненавистници и авантюри
сти, а не Шелли, който знае само да обича и любовьта му 
е универсална; защо Хайпе а не Гете, Шиллеръ, у които 
даже крупни таланти могатъ да намЬрятъ много полезни за 
себе си неща? НавЬрно за туй, че по техно разбиране Ге
то и Шиллеръ еж поети буржоазни, а Хапне и Байронъ нЬ- 
шо като социалъ—демократи. Тукъ особенно силно се пр*Ь- 
поржчватъ декадентите и символиститЪ. Ако тЪзи хора раз
бираха Гюио, когато цптиратъ, па разбираха и сами себе 
си, павЪрно би признали, че идеитЬ на Гюио и декадепетвото 
еж п'Ьща несъвместими.

Ние оставяме да говоримъ за нЬкои още противоречия 
и несъобразности, които сж срЬщатъоще въ първата книж
ка. Мисъльта, идеята колкото е хубава и похвална, съвсемъ 
не е по силите на редакцията. Отъ всичко що е казала редак
цията, въ книжката личи, че тя, радакцията, сама има нуж
да отъ вещо опжтване и поука. Ние крайно съжеляваме, че 
такива хубпви идеи се реализирать отъ хора съ крайно едно- 
стрънчиви гледища, съ умственъ багажъ отъ съмнително досто
йнство и съ твърде пе култивирани вкусове.

Ние не бихме се занимавали съ туй книжле ако не пи 
бЬха тъй симпатични тези младежи, които се водятъ по пжти- 
ша, по които може да се достигнатъ най-печал ни последи
ци за самите младежи.

Жалко! А това сж бжджщигЬ бащи на обществото.
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„Нова Струя“} кн. VI. За отбЬлЬзване е Факта, какво 
новото списание па г-жа Карима все по-вече и по-вече се 
подобрява. Личи, че редакцията полага голЪми грижи и трудъ 
да поднесе на читателите си н’Ьщо ново и сирпозпо написа
но. Въ новата VI кн. на първо место е поместела статията 
„Женските типове въ произведенията па Ив. Вазовъ“ напи
сана отъ А. Самуровъ, въ коя го между друго то се изтъква 
и това обстоятелство, че преди Вазова нашата българка е 
била твърде слабо скици рана отъ нашите по стари писатели, 
като у Каравелова, Ботева, Раковски и др. Статията (макаръ 
и да продължава) е писана на единъ лекъ и разбранъ езикъ, 
която по своята вЬрна аргоментация и безпристрастие прави 
честь на автора. Ние си запазваме правото другъ плиъ, ко- 
гато я дочетемъ до край, да дадемъ обстойно мнението си 
за нея, сега само мемоходомъ я споменаваме, като съ това ис
каме да обърнемъ вниманието и на нашите четци да не 
изтърваватъ случая и тЬ да я прочетатъ.

На второ место слЬдъ статията яа Вазова, редакцията 
е дала место на стихотворението „Борба“ отъ нЬкой си Н. А. 
Василевь, което по изпалпение и замисъль предвещава на 
новия авторъ много. Касичко е разказчето на Ив. Кириловъ 
„Зимна нощь“ и добре е издържано до край. г. Кириловъ 
има изященъ езикъ, гладкость и пластпчность въ Формата. 
Неговите писателски дарби, макаръ и оспорвани, каратъ пи 
да вярваме, че не ще бжде далечъ депьтъ, когато той ще 
заеме едно заслужено место между редицата паши известни 
и оценени вече писатели. Неговите произведения се отлича
вай твърде много отъ другите по своята бл Ьскавость и прав
ди вость въ образите, по своята оригиналность въ поети
ческите краски — нЬща конто съставлеватъ характерните 
черти на неговите произведения и го причисляват къмъ 
съврЬмените белетристи. Хубави сл по изящпостьта па сти
ха и настроението което будятъ у читателя двете стихотво
рения на Емилъ.—Пилян. г. Л Барбаръ пи поднася въ нрк- 
водъ отъ италиански едно стихотворение горЬ-долу сполучливо.

Най-голЬмо впечетлепие въ новата кн. па „Нова Струя“ 
ни направи статията „Развитието на художествената ни ли
тература отъ освобождението пасамъ“, кждето съ една не
подражаемо тъпка ирония се изписатъ на пазаря купъ про
тиворечия и бездарно написани работи отъ прословутия Д ръ 
Кръстевъ, редакторъ па си. „Мисъль“. Статията, наметена, 
прави впечетлепие, че нейният авторъ систематически е
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Д-ра, писани още
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новата кп. има поместени и други хубави работи, 
", статията на г-жа Ка- 

и др , за които ние п ре
ка жемъ нещо по причина, че не разполагаме

„в^стпикъ за
иодъ редак-

прослЬдилъ работите на Д-ра, писани още „огъ както този 
идеаленъ момъкъ се е появилъ на книжовното ни поле“ — 
до.днесъ.

Въ 1 ----
като отдела „Изъ чуждите списания“, 
рима „Петиятъ женски конгресъ“ 
мълчаваме да 
съ по-вечко мЬсто.

Славейче. — такова е името на новия 
деца“, който е започналъ да излиза въ София 
цията на нЬколкома съвсгЬмъ не известни лица въ нашата 
книжнина. Отъ самото заглавие на вестника, ние си поми
слихме, че въ него ще се дава действително нЬщо съвсЬмъ 
ново и неизвестно до сега на младите четци — въ сравне
ние съ другите детски списания. Но ние останахме разоче- 
ровани, когато разгледахме материала помЬстснъ въ изле
злите вече три броя на „Славейче“ и много очудени отъ по
стен ката на лицата, които еж се нагърбили съ неговото ре- 
дактиране, веднага си зададохме тоя въпросъ: каква нужда 
е накарало тия г. г. да започната издаването на единъ такъвъ 
вЬстникъ, при наличностьта на толкова много детски списа
ния, които криво-ляво едва подържан» своето съществува
ние; дали съ тая си постъпка тЬ демонстративно изказватъ 
своето незадоволство отъ съществующитЬ до сега детски 
списания, та сл. искали да дадътъ едно образцово четиво 
за дЬца, или нъкъ недоволни отъ високата имъ цЬна, иска
ли съ да ги конкуриратъ. Но и така да бъде. Ние сравня- 

. вахме едното й другото. Въ „Славейче“ ние не срещнах
ме нищо такова, което да се отличава по вещо отъ дру
гите материали — поместени въ „Звездица“, „Другарка и 
„Младена“ — даже, да се признаем*!», въ него пие срещнах
ме много но неекопоено написани работи, които по своя 
неразбранч» и нсдостъпенъ за децата езикъ не би намерили 
мЬсто и въ изброените горЬ си. Въ първия брой на „Славей
че“ срещнахме една нескопосна картина отъ Ив. Славовъ. 
По всека вероятност!» редакцията на „Слевейче“ е била у- 
вЬрена, че е намислила едно умно и оригинално средство, 
като е ангажирала редовното сътрудничество на Ив. Сла-



68 СТРУЯ

Т. Малино.

<52

По невнимание, редакцията е иропустнала една доста гол Ьма гре
шка въ заглавието на статията отъ г. Др. Др. „Покровителството въ ли
тература у насъ“, вместо „Покровителството въ литературата у насъ“.

Молимъ, това да се има прЪдъ видъ отъ нашите четци.

вовъ и го е направила единъ отъ редакторите на в-ка. За да 
четемъ името на г. Славовъ като редакторъ на едно детско 
сп., преди всичко, ние требва да го познаваме като дългогоди
шен!» ратникъ въ областьта на нашета детска литература; 
тамъ да е работилъ, да си е спечелилъ едно що годе име ка
то неинъ познавачъ—неща необходими за единъ редакторъ 
на едно детско сп, което преследва такава трудна, задача.

14 чудно ни се види, какъ редакцията е имала смЬ- 
лостьта да оскърбява младите четци, като поставя г. Славова 
за единъ отъ редакторите на „Славейче“. Това не е ли ед
но шарлатанско средство за ловене на абонати? Ако е- 
динъ Ив. Славовъ гледаме постоя но да поместя разни без- 
мпелени карикатури въ „Вечерна поща“ — това съвсемъ не 
значи, че той може да разбира психиката на едно дЬте. Но 
това може да се каже не само по адресъ на г. Славовъ. Ние 
се сирехме но вечко за него по тая проста причина, за гд’Ьто 
редакцията съ неговото име иска да предаде пекаква тя- 
жесть на своето предприятие. Между другите поместени ра
боти въ в-ка, дадено е место на нЬколко блудкави и не
грамотно написани стихотворения отъ нЬкой си Чичо Сто- 
янъ, които красноречиво говорятъ за вкуса и умствения 
багажъ на автора. Въ всеки брой редакцията не изпуша да 
поместя отдела „Бабини приказки“, кой го е цЬ;ю купище 
отъ безсмислици.

Дали такива ще бъдатъ и другите останали броьове на 
„Славейче“— не знаемъ, но отъ пзлЬзлит^Ь ние казахме ве
че, че не срещнахме нищо духовито, нищо такова, което да ни 
зарадва, да ни накара да прЬзнаемъ неговото право на съ
ществуване. ЦЬльга на неговото появяване ние отдаваме само 
на това, че редакцията иска да преследва нбкакви пекуниер 
ни облаги, като разчита на много абонати, спечелени посрЬд- 
ствомъ реклама. Добрите отзивчета, що се появиха въ пЬкои 
столични вестници за „Славейче“ ни карате да вЬрваме въ 
това.

За сега толкова.
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